
frei-besetzt Zylinder

A) Verriegelung des Schlosses
1. Öffnen Sie die Tür.
2. Setzen Sie den Zylinder in das Schloss mit dem Knopf auf der 

gewünschten Seite.
3. Schrauben Sie die Schraube des Zylinders fest.
4. Entfernen Sie die Inbusschraube aus dem Zylinder (siehe Diagramm).
5. Stecken Sie den Inbusschlüssel in die Öffnung.
6. Stellen Sie sich an die Schließkante der Tür.
7. Drücken Sie den Inbusschlüssel während Sie gleichzeitig den Knopf 

in Verriegelungsrichtung drehen, bis Sie Widerstand spüren.
8. Entfernen Sie den Inbusschlüssel während Sie gleichzeitig den Knopf drehen. 

Die Sperre greift.
9. Schrauben Sie die Inbusschraube wieder in den Zylinder.
10. Testen Sie den korrekten Betrieb von Zylinder und Schloss.

B) Anpassung der frei-besetzt - Anzeige
grün: entsperrt - rot: gesperrt

1. Inbuschlüssel in eines der Löcher des farbigen Indikators stecken.
2. Mit dem Inbusschlüssel den farbigen Indikator gleichzeitig mit dem Knopf drehen.

Cylindre libre-occupé

A) Verrouillage de la serrure
1. Ouvrir la porte.
2. Introduire le cylindre dans la serrure en posisionnant le bouton 

de côté souhaité.
3. Vissez la vis du cylindre.
4. Enlever la vis-allen du cylindre (voir schéma).
5. Repositionner la clé-allen dans le trou.
6. Positionnez-vous devant l'epaisseur de la porte.
7. Poussez sur la clé tout en tournant le bouton dans le sens pour 

verrouiller la porte jusqu'à sentir une résistance.
8. Retirez la clé et continuez à tourner le bouton. 

La serrure se verrouille.
9. Repositionner la vis-allen.
10. Vérifiez le bon fonctionnement du cylindre et serrure.

B) Ajustement de la couleur du voyant
vert: déverrouillé - rouge: verrouillé

1. Introduire la clé-allen dans une des encoches du voyant.
2. À l'aide de la clé-allen faire tourner le voyant en même temps que le bouton.
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